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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fahian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,
Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.
Photo credit: “The Living Christ” at The Chapel of the Holy Cross in Sedona, Arizona




From the Pastor ~ Stowo Probosycga

The Exalted Lord

The paradox of Christianity lies in the fact that it gives an entirely new meaning to what, from a human perspective, seems unbearable, even contrary to nature. Such
was the case with the cross, a sign that underwent a profound transformation in meaning throughout history. In the time of Jesus, the Roman Empire used crucifixion as
the most shameful punishment, reserved only for slaves. This penalty, however, was not practiced by the Jews. Thus, the sentence carried out on Jesus was the order of
Roman authority.

As Pope Benedict XVI observed, “Many people may ask why Christians venerate an instrument of torture, a sign of suffering, defeat, and downfall. Itis true that the
cross expresses all these things. However, because of the One who was lifted up on the cross for our salvation, the cross also reveals the ultimate triumph of God's love
over all the evil of the world” (Cyprus, 27.08.2013). The suffering endured by the Savior therefore has a definite purpose—it serves the fulfillment of the Father's plan
and the liberation of humanity from sin. Salvation takes place on the cross, which becomes the place of reconciliation. From the height of the cross, the Giver of eternal
life looks down upon the earth and upon every human being. Thus, a cross without Jesus loses its meaning,

The spread of the cross as a sign of Christianity was undoubtedly influenced by the discovery of the relic of the Holy Cross by Constantine’s mother, St. Helena.
According to the ancient Paschal Chronicle of Constantinople, this occurred on September 14, 320. The cross thus became the emblem of Christianity and the symbol of
Christ. For this reason, crosses are placed on altars, raised atop church towers, and set along roadsides. Believers in Christ wear or carry crosses with them. The sign of
the cross both begins and ends prayer.

The Feast of the Exaltation of the Holy Cross reminds us that a disciple of Christ must take seriously the teaching of the Divine Master and follow in His footsteps, so that
through the cross one may reach the glory of heaven. This becomes difficult if the cross is reduced to one of many decorative symbols or hidden away in a drawer
because it does not fit a modern interior. Our attitude toward the cross also shows to what extent we are able to exalt, with our lives, the name of our Savior. It likewise
reveals how authentic our witness of faith is in the world in which we live day by day.

On today's Feast, let us rekindle in ourselves a love for the cross, which not only reminds us of Christ but is also the instrument of God's grace and the source of spiritual
strength. It brings us unending hope for the victory of life over death, light over darkness, forgiveness over hatred and violence. We are all invited to share in the
triumph of Christ, whom God the Father “highly exalted and bestowed on Him the name that is above every name, so that at the name of Jesus every knee should bow,
in heaven and on earth and under the earth.” Grateful to God for the gift of salvation, let us turn to Christ with the words of the verse before the Gospel: “We adore You,
0 Christ, and we bless You, because by Your Holy Cross You have redeemed the world.”

Pan wywyiszony

Paradoks chrzedcijaristwa polega na tym, ze nadaje ono zupetnie nowe znaczenie temu, co po ludzku wydaje sie by¢ nie do zniesienia, a nawet whrew naturze. Tak
dziato sie z krzyzem, ktdry jako znak przeszedt w historii ogromna ewolucje znaczeniowa. Cesarstwo rzymskie w czasach Jezusa stosowato ukrzyzowanie jako najbardzie]
haniebna kare, na kt6ra skazywano wytacznie niewolnikow. Tej kary nie stosowano natomiast u Zydow. Tak wiec wyrok, ktory wykonano na Jezusie, pochodzit z rozkazu
whadzy rzymskiej.

Jak zauwaiyt papiez Benedykt XVI, ,Wielu ludzi mogtoby zapytac, dlaczego chrzescijanie czczg narzedzie tortury, znak cierpienia, porazki i upadku. To prawda, ze krzyz
wyraia wszystkie te rzeczy. Jednakie ze wzgledu na Tego, ktdry zostat wywyiszony na krzyzu dla naszego zbawienia, krzy: ukazuije takie ostateczny tryumf Bozej mitosci
nad catym ztem $wiata” (Cypr, 27.08.2013). Cierpienie, ktore stato sie udziatem Zbawiciela, ma wiec konkretny cel - stuzy wypetnieniu planu Ojca i wyzwolenia
cztowieka z grzechu. Zbawienie dokonuje sie na krzyzu, ktdry staje sie miejscem pojednania. Z wysokosci krzyza spoglada na ziemie i na kazdego cztowieka dawca Zycia
wiecznego. Tak wiec krzyz bez Jezusa gubi swéj sens.

Do rozpowszechnienia krzyza jako znaku chrzescijafistwa przyczynito sie niewatpliwie odnalezienie relikwii krzyza Swietego przez matke Konstantyna, $w. Helene.
Wedtug staroytnej Kroniki Paschalnej z Konstantynopola miato to miejsce 14 wrzesnia 320 roku. Krzyi stat sie wiec znakiem chrzedcijaristwa i symbolem Chrystusa.
Dlatego te7 krzyze stawia sie na ottarzach, umieszcza na wiezach Swiatyn, ustawia przy drogach. Krzyze noszg na sobie lub przy sobie wierzacy w Chrystusa. Znakiem
krzyza rozpoczyna sie i koriczy modlitwa.

Swieto Podwyiszenia Krzyza przypomina, i uczet Chrystusa ma przyja¢ na serio nauke Boskiego Mistrza i podaiac Jego $ladami, by przez krzyz dojs¢ do chwaty nieba.
Bedzie to trudne, jesli krzyz stanie sie jednym z wielu dekoracyjnych symboli, albo zostanie gdzie$ w szufladzie, bo nie pasuje do nowoczesnego wystroju wnetrza. Nasz
stosunek do krzyza ukazuje rowniez, na ile jestesmy w stanie wywyzszac swoim Zyciem imie naszego Zbawiciela. Nasz stosunek do krzyza przedstawia réwniez, na ile
nasze $wiadectwo wiary jest autentyczne w Swiecie, w ktérym na co dzien zyjemy.

W dzisiejsze Swieto rozbudzmy w sobie na nowo mito$¢ do krzyza, ktory nie tylko przypomina nam Chrystusa, ale jest narzedziem aski Bozej i zrodtem duchowego
umocnienia. On niesie nam niekoriczaca sie nadzieje na zwyciestwo Zycia nad Smiercia, Swiatta nad ciemnoscia, przebaczenia nad nienawiscig i przemoca. Wszyscy
jestesmy zaproszeni do tego, aby odnies¢ tryumf z Chrystusem, ktorego Bog Ojciec ,nad wszystko wywyiszyt i darowat Mu imie ponad wszelkie imie, aby na imie Jezusa
1gieto sie kazde kolano istot niebieskich i ziemskich, i podziemnych”. Wdzieczni Bogu za dar zbawienia, zwr6¢my sie do Chrystusa stowami wersetu przed Ewangelia:
Uwielbiamy Cie, Chryste, i btogostawimy Ciebie, bo przez Krzyz Twdj $wiety Swiat odkupites”.
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Sunday Readings ~ Czytania na Niedziele

FIRST READING Nm 21:4b-9

With their patience worn out by the journey, the people
complained against God and Moses, "Why have you brought us
up from Egypt to die in this desert, where there is no food or
water? We are disgusted with this wretched food!"

In punishment the LORD sent among the people saraph
serpents, which bit the people so that many of them died. Then
the people came to Moses and said, "We have sinned in
complaining against the LORD and you. Pray the LORD to take
the serpents from us." So Moses prayed for the people, and the
LORD said to Moses, "Make a saraph and mount it on a pole,
and if any who have been bitten look at it, they will live." Moses
accordingly made a bronze serpent and mounted it on a pole,
and whenever anyone who had been bitten by a serpent looked
at the bronze serpent, he lived.

SECOND READING Phil 2:6-11

Brothers and sisters:

Christ Jesus, though he was in the form of God, did not regard
equality with God something to be grasped. Rather, he emptied
himself, taking the form of a slave, coming in human likeness;
and found human in appearance, he humbled himself,
becoming obedient to death, even death on a cross. Because of
this, God greatly exalted him and bestowed on him the name
that is above every name, that at the name of Jesus every knee
should bend, of those in heaven and on earth and under the
earth, and every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the
glory of God the Father.

GOSPEL John 3:13-17

Jesus said to Nicodemus:

"No one has gone up to heaven except the one who has come
down from heaven, the Son of Man. And just as Moses lifted up
the serpent in the desert, so must the Son of Man be lifted up,
so that everyone who believes in him may have eternal life."

For God so loved the world that he gave his only Son, so that
everyone who believes in him might not perish but might have
eternal life. For God did not send his Son into the world to
condemn the world, but that the world might be saved through
him.
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PIERWSZE CZYTANIE Lb 21, 4b-9

W owych dniach podczas drogi lud stracit cierpliwosc. | zaczeli
méwi¢ przeciw Bogu i Mojieszowi: «Czemu wyprowadziliscie
nas z Egiptu, bySmy tu na pustyni pomarli? Nie ma chleba ani
wody, a uprzykrzyt sie nam juz ten pokarm mizerny».

Zestat wiec Pan na lud weze o jadzie palacym, ktore kasaty
ludzi, tak ze wielka liczba Izraelitow zmarta. Przybyli wiec ludzie
do Mojiesza, méwigc: «ZgrzeszyliSmy, szemrzac przeciw Panu i
przeciwko tobie. Wstaw sie za nami do Pana, aby oddalit od nas
weie». | wstawit sie Mojzesz za ludem.

Wtedy rzekt Pan do Mojzesza: «Sporzadz weza i umie$¢ go na
wysokim palu; wtedy kazdy ukaszony, jesli tylko spojrzy na
niego, zostanie przy zyciu». Sporzadzit wiec Mojiesz weia
miedzianego i umiescit go na wysokim palu. | rzeczywiscie, jesli
kogos waz ukasit, a ukgszony spojrzat na weza miedzianego,
zostawat przy zyciu.

DRUGIE CZYTANIE Fip 2, 6-11

Chrystus Jezus, istniejac w postaci Bozej, nie skorzystat ze
sposobnosci, aby na réwni by¢ z Bogiem, lecz ogotocit samego
siebie, przyjawszy postac stugi, stajac sie podobnym do ludzi. A
w zewnetrznej postaci uznany za cztowieka, unizyt samego
siebie, stajac sie postusznym ai do Smierci — i to $mierci
krzyiowej.

Dlatego tei Bog Go nad wszystko wywyzszyt i darowat Mu imie
ponad wszelkie imie, aby na imie Jezusa zgieto sie kazde kolano
istot niebieskich i ziemskich, i podziemnych. | aby wszelki jezyk
wyznat, ze Jezus Chrystus jest Panem — ku chwale Boga Ojca.

EWANGELIA ]3,13-17
Jezus powiedziat do Nikodema:

«Nikt nie wstapit do nieba, oprdcz Tego, ktdry z nieba zstgpit -
Syna Cztowieczego.

Jak Mojzesz wywyiszyt weia na pustyni, tak trzeba, by
wywyiszono Syna Cztowieczego, aby kazdy, kto w Niego wierzy,
miat zycie wieczne. Tak bowiem Bdg umitowat Swiat, ze Syna
swego Jednorodzonego dat, aby kaidy, kto w Niego wierzy, nie
1ginat, ale miat Zycie wieczne. Albowiem Bdg nie postat swego
Syna na Swiat po to, aby Swiat potepit, ale po to, by Swiat zostat
przez Niego zhawiony».
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LIFELONG FAITH FORMATION

FROM THE DESK OF JOANNA TOCZEK COORDINATOR

WELCOME BACK

We would like to welcome back our
families to another great school year of
faith formation! To our new families, we

are blessed to have been chosen to be

part of your child’s faith journey. We

welcome you to our St. Fabian Parish
community. Our Pastor and parishioners
are excited to see new faces in the pews
and eager to pray together with all of our
families during every liturgical season in
our church. Let us welcome our students

with grateful hearts and guide them on
their spiritual passage to the truth of God!

NEXT SUNDAY

Catechetical Sunday will be celebrated
on Sunday, September 21, 2025. The
theme for the year is "Always be ready
to give an explanation..for a reason for
your hope” (1 Peter 3:15). This day will
serve to commission catechists,
celebrate the work of those who hand
on the faith and encourage the entire
community to rededicate themselves to
the mission.

The catechists of our program will be
recognized during the 10am Family
Mass. Please join us at next Sunday’s
Mass to honor the catechists who teach
the Catholic faith to our youth.

UPCOMING EVENTS

Confirmation 2025

8" grade students from the 2024-25 Lifelong Faith
Formation program who completed their
Confirmation preparation journey will be confirmed
on Sunday October 5" at 3pm. Confirmation
retreat will be held on Saturday October 4, 2025 at
3:30pm.

Marian Tea Party
Sunday October 19" after 10am Mass. Please see
flyer for more information and to RSVP.

IMPORTANT REMINDERS

Our family Masses are held on the 1% and 3™
Sunday of every month, unless otherwise
noted.

Parents and students, please remember to
bring your signature Mass cards to be signed
by the presiding priest or catechist.

We are looking for parents and parishioners to
assist with our special events. If you're
interested in helping out, please let us know.
Your involvement is greatly appreciated!

Email re@saint-fabian.org

Call 708-458-6150
Reach out to JOANNA TOCZEK after Mass
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Please join us for a
special tea party
celebrating our
Blessed Mother.
We’'ll enjoy fellowship,
treats, and a time to

honor Mary.

Zapraszamy na wyjgtkowe
przyjecie herbaciane
ku czci Matki Bozej.
Bedziemy cieszy¢ sig
wspolnym towarzystwem,
smakolykami oraz czasem
poswigconym na oddanie
czci Maryi.
Please bring a sweet treat
or a tea party appetizer
to share!

Prosimy o przyniesienie
stodkiego poczestunku lub
przekqgski, aby podzielié
- ; sig z innymi.

Tea party attire is welcome

including dresses, hats,

fascinators and gloves.

Mile widziane eleganckie stroje
w stylu przyjecia herbacianego-
sukienki, kapelusze, ozdobne
nakrycia glowy (np. mate

A toczki, opaski z dekoracjami)
oraz rekawiczki.

October 19, 2025 11:15am-1:15pm

Email
re@saint-fabian.org

RSVP s

Hosted by

Lifelong

g e ’
FOTmal'lOn\N oz 708-458-6150
RN 4 f"_:’%\r\:'! Contact
. . .y ¢ . .~ loanna Toczek
, S %

Coordinator

e W

Are You Interested in Becoming Catholic? Or, are you a baptized adult who has not yet received your first Communion or Confirmation?
If you are interested in completing your sacraments of initiation (baptism, confirmation, and Eucharist), the OCIA program is for you!

OCIA, the Order of Christian Initiation of Adults, is the celebration of initiation into Catholic life. The OCIA process teaches people about
the Catholic tradition and helps people along the spiritual journey as they prepare to become full participants in the Catholic
ORDER OF CHRISTIAN .
INITIATION FOR ADULTS communlty.

OCIA classes run on Tuesdays from 6:30-7:30 p.m. twice a month beginning in September and conclude at the Easter Vigil in April. There is a sacramental fee
of $100 per participant. If you are already baptized we will need a copy of your baptismal certificate when you register.

For further information regarding OCIA contact the parish office at 708-599-1110 or see Deacon Kevin after mass.
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St. Fabian
Women's Club Ministry &
Join us for our next meeting on OCTOBER 8, 2025. %ﬁ r e m;-%‘ir-o A

1 Please welcome our guest presenter: DZI E N DZl EC KA
JITRACONEGO

Rev. Matthew O'Donnell

Rev. Matthew will be speaking on the topics of the
Jubilee 2025 and Indulgences.

Kosciot sw. Konstancji

11 pazdziernika
Membership dues are $15 for the year or $25 for two years.

Membership forms can be found in the narthex under the 6:00 pm Dekalog osieroconych rodzicéw
Women's Ministry bulletin board or you may join at the meeting. 6:30 pm  Modlitwa rézaricowa za dzieci utracone
Sakrament pojednania
“For where two or three are gathered in my name, | am there among them.” 700 pm  Mszasw.
~Matthew 1820 Adoracja Najswietszego Sakramentu
MARKYQUS CALENDAIC: Prgm,:;éijlsofa;d go utraconego dzieck
o a Kazae utr = ZleCKa
for the 2 Wednesday of each Month from 10 AM to Noon: + KARTKE Z IMIENIEM dziecka

November 12 ,
Prowadzacy:ks. Krzysztof Swierczynski,
s. Maksymiliana Kamiriska MChR i zespét z Poradni Rachel

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ ’l@l‘

WRESZCIE ZYC—I12 KROKOW

KU PEENI ZYCIA SAMUEL GROUP

Discernment for young adults

Prowadzacy St. Alphonsus Parish (Lakeview)
Warsazany 2025: Sept. 21, Oct. 12, Nov. 16, Dec. 14
rozwoju 2026: Jan. 11, Feb. 15, Mar. 22, Apr. 26
duchowego Meetings: 1 - 5 p.m., Mass: 5 p.m.
"Wreszcie Zy¢" Meetings and Mass are in English

przy parafii Cost: $45 per person. Register here:

Sacred Heart w vocations.archchicago.org /events/samuel-group

Palos Hills

wraz ze wspolnota
SYCHAR ogtaszaja
zapisy do nowej

Contact:
Katie Hazen khazen@archchicago.org

tel. 708 417-3292

12krokow.palos@gmail.com
grupy. www.12krokow.sychar.org
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"‘ nghts of Columbus

T00TSIE
ROLL DRIVE

Help the Intellectually Disabled

St. Fabian SPRED Program is looking for
volunteers to give of their time before
and after a Mass to help with the
Knights of Columbus Tootsie Roll Drive
to be held on

Saturday, September 20th
at the 4 pm English Mass
and
Sunday, September 21st
at the following Masses:
English: 8:30 & 10 am
Polish: 7 & 1:30 amand 1 & 7 pm

The money earned from this drive will support our SPRED
Program for the upcoming year. SPRED (Special Religious
Education Division) is a ministry that serves the needs
of our special friends by helping them grow in their
awareness of God. We currently service 22 intellectually
disabled adults and meet with them bi-weekly for
catechesis. This drive is SPRED’S only means of support,
unless someone gives us a direct donation.

Interested individuals who want to volunteer, can
register by contacting:

—

!

Vince Vogel, KC Drive Chairman Paula Daley, SPRED Chairman
708-270-4683 708-458-2562 ?

vv215516@gmail.com pdaley@saint-fabian.org

If everyone gives just a little time, our “special friends” ' e
will gain so much! r ~
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ADORATION of the
BLESSED SACRAMENT

Come visit Jesus in the Chapel
anytime this Monday from:
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at 5:45 p.m.

E.Y.I. The Rosary and the Divine Mercy
Chaplet will be recited in English on Mondays
at 6:00 p.m. in the Chapel

For God did not send his Son
into the world to condemn the world,
but to save the world through him.
John 3:17

“Open your hearts to the love God instills in them.
God loves you tenderly. What He gives you is not
to be kept under lock and key, but to be shar:

St. Mother Teresa

»'}w‘ "

PRAY FOR O‘QR ERIENDS AND
RELATIVES'IN'THE MILITARY‘

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, |
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,

Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,
Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,
Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,

Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,

Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,

Cody Wolin, Toby Wolin
*‘Lord»ihold our.troops in your loving hands#Protectithem
&us Bless them for tlﬁselfless acts theyjperformifor;
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REMEMBER THE SICK

OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
All the Texas Survivors Patricia Gardner Carl Miller
Frankie Annel Gilbert Garza Don & Ruth Moravec
David Barnaby Larry Gaytos Bob Obrochta
Loretta Barnes Joann Gename Angelina Ocon
Michael Barr Robert Gename Ana Maria Orozco
Ted Biknius Angela Gotto Rowan Otto
Jozef Bizub Ronald Harding Quinn Palacios
Donna Bjorklund Debbie Hentgen Tom Paluch

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron
Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis
Andrew Dawood
George Dawood
Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Charlie Hermosillo
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Herbert J. Martin
Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Marie McCalip
Val Michalowski

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Janet Tipperreiter
Mary Valdez
Judith Venard
Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person.

July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

September 7, 2025 $10,118.00
Breakdown by Mass
4:00 PM e $1,714.00
7:00 @M v $1,776.00
8:30am $1,266.00
10:00 am $1,573.00
11:30am $1,590.00
1:00 pm $1,410.00
7:00 PM oo $654.00
E=GIVING crrreerereeseeeeeesnereessneeee $135.00
Exaltation of the Holy Cross ~ September 14, 2025



Mass Intentions for the Week

Saturday, September 13, 2025
4:00PM  Arthur Scesnewicz (Good Health & God's Blessing), TIrene McGrath, TRoy Houff

(Annv. of Death), tJacob Bozyk
Sunday, September 14, 2025
7:00AM 0 Boze bt. z okazji urodzin dla Teresy Luberda, Za Kazimiere i Mariana w

podziekowaniu za 38 lat wspdinego zycia, tMaria i J0zef Rutkowski, TStanistaw
Fit, TLudwik i Ludwika Szwajnos, tEdward Dtugopolski, tjézef Obrochta,
TStanistaw Styrczula, TMaria Styrczula, TBruno Ligas, TAndrzej Bryja, t)0zef i
Wiktoria Kope¢, tGenowefa Pawlik (3. rocznica Smierci), TApolonia i Wiadystaw
Luberda, tJan Zielinski, TTeofil i Aniela Zielinski, TJan i Anna Jurczarzak, Tjanina i
Franciszek Zajac, tAnna Janczy, t)6zefa Kopec, TAndrzej Mazurek, TTadeusz

Kantor, TZdzistaw Jakubczak, tMichalina i Franciszek Sikor
For health for Stanistaw Gierut, God’s blessings, & protection for Wiadystaw,

TRuth & Louis Moskal (in memory of wedding annv.), TClara & Edward
Modijewski, tMaria Styrczula, TNelson Rivera-Velez, TMirostaw Stanistaw

Lichwata
RE Welcoming Mass, Marie Morales (Birthday Blessings), Rachel Reyes (Birthday

Blessings), TJoseph P. Dedic (in memory of birthday), TRobert C. Obirek,
TLudmita Tylka, tAnna Bryja, tKathleen ODonnell Briick

Za iyjacych i zmartych cztonkéw Kota Pienigzkowice, o Boze bt., zdrowie i
potrzebne faski, a dla zmartych o wieczny pokéj i Swiatto wieczne, O Boze bt. i faski
Ducha Swietego dla wnukéw z rodziny Stopka i Cyrwus, O zdrowie i Boze bt., O
zdrowie i Boze bt. dla Alicji Gaska z okazji urodzin, Dziekczynna za otrzymane faski
2 prosha o zdrowie i Boze bt. w rodzinie Juchas, tAnna Kamiriska, TRobert i Maria
Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tJan i Wiktoria tatek, tFranciszek i
Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, TPawet tojek, TJaniAniela
Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, TJan Sopiarz, TRyszard Grodz (13. rocznica
$mierci), tAnna i Jan Juchas, tJacek FryZlewicz (4. rocznica Smierci), 1Tadeusz
Knapczyk, tStanistaw Janik, TBarbara Knapczyk, tWincenty Hajnos, tZa dusze
zmartych z rodziny Rozdzialik, TAndrzej Jarofczyk (3. rocznica Smierci), TZa dusze
w czy$ceu cierpiace )

W intendji ksiedza Pawta Komperdy o potrzebna faski oraz dar Ducha Swietego w
postudze kapfanskiej, Z dziekczynieniem Panu Bogu za przezyte 93 lata Zycia i
otrzymanne taski dla Marii Bafia, Dziekczynna z okazji 15. urodzin syna,
TStanistaw Matochleb (wspomnienie urodzin), tGeorge Jerzy Gotuch, tJanina

Bud:
7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, TCzestawa Krzysiak
Monday, September 15, 2025
9:00AM  Noah Peterson (Birthday blessings), Kirk Peterson Ill (Birthday blessings)
Tuesday, September 16, 2025
9:00AM  tEd Jaguszewski, TAntionette Volsansky
Wednesday, September 17, 2025
9:00AM  Maria Socorro “Soccy” Naret (Birthday blessings), TEd Jaguszewski
Thursday, September 18, 2025

8:30AM

10:00 AM

11:30 AM

1:00PM

9:00AM  tEd Jaguszewski GRuPAWSPARCIA  Polskojezyczna
Friday, September 19, 2025 AN o€ Grupa Wsparcia AA
9:00AM  tRozalia Kwak TAD przy parafii
§° S $w. Fabiana.
é, \"
Zapraszamy na

A

ST. FABIAN - SCHOOL
7450 W. 83rd St
Bridgoviow, IL 60455

spotkania w sali nr 6
we wtorki o godzinie
7:30 pmi niedziele o
godzinie 6:00 pm.

708.601.3112

ADORACJA
NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU

Kaplica Adoraciji
Najswietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe w poniedziatek
od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Btogostawienstwo o 5:45 wieczorem.

Exaltation of the Holy Cross ~ September 14, 2025

Saturday, September 20, 2025
4:00PM  Arthur Scesnewicz (Good Health & God's Blessing), Tlrene McGrath, TGeraldine &

Peter Christakos, tStanistaw & Anna Gecek, TShirley Kugel (1* Annv. of Death)
7:00PM  tMieczystaw Antol, tMaria Mazanka, TBruno Ligas, tPawet tojek, TAnielaijan

Koscielniak

Sunday, September 21, 2025

7:00AM  Z prosha o dalsza Boza opieke, zdrowie, rados¢ i wzajemna mitos¢ dla Stanistawa i
Doroty z okazji 30 lat wspélnego iycia, Z okazji 24. rocznicy $lubu Zofii i Dariusza
Plewa z prosha o zdrowie, Boze bt. dla Nich orazich rodziny, tMaria i J0zef
Rutkowski, TStanistaw Fit, tEdward Dtugopolski, tjézef Obrochta, tStanistaw
Styrczula, TMaria Styrczula, TMagdalena i J6zef Kotowski, TAndrzej Bryja, tJan
Zielinski, TTeofil i Aniela Zielifiski, TJan i Anna Jurczarzak, tJanina i Franciszek
Zajac, tAnna Janczy, tFranciszek Janczy, TMarianna Brzostowska (6. rocznica
Smierci), tAndrzej Mazurek, tFrank, Michalina i Felix Lesnicki, TStanistaw,
Leopold, Maria i Stasiu Komperda, TMaria, J6zef i Jan Kadtub, tAnielaiJan
Mateja, TCzestaw i Aleksandra Grela, TStefania, Ludwik, Mieczystaw Bryja, TJan

Stopka

For%ealth for Stanistaw Gierut, Health & Blessings for the Bednarczyk Family,
tStanley Lach, tFranciszek Lach, TRosemary Thompson, TClara & Edward
Modjewski

RE Catechetical Mass, TAlicia Goglianese (Annv. of Death), TAnna Bryja, TKevin

Morgan, tKathleen O'Donnell Briick
TMateusz Bielariski, TAnna Kamiriska, TRobert i Maria Janik, tAlojzy Janik,

TStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, Tan i Wiktoria tatek, tFranciszek i Aniela
tatek, t Maria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet tojek, TJan i Aniela Koscielniak,
T)6zef Liptak, tRobert Plewa, tAgnieszka Bryjak, tJan Sopiarz, tTadeusz
Knapczyk, tStanistaw Janik, TBarbara Knapczyk, tZofia Gtaz (6. rocznica Smierci),
TJuliai Piotr Biela, TWincenty Hajnos, tZa dusze zmartych z rodziny Rozdzialik,

1Za dusze w czy$Ceu cierpigce .
W intencji ksiedza Pawta Komperdy o potrzebna faski oraz dar Ducha Swietego w

postudze kaptanskiej, O Boie bt., dary Ducha Swietego oraz potrzebne faski dla
Wiktorii, Intencja dzigkczynno - btagalna o faski w rodzinie Domian i Kikla,
Dzigkczynna z okazji urodzin brata Marka, O zdrowie, Boie bt, i opieke Matki Boiej
dla Filipa Gaski z okazji urodzin, tJadwiga Truta, TWiadystaw Truty, TBronistaw i
Katarzyna Bryniarski, Andrzej Maciata, tJoanna Maciata, tDaniel Maciata,

TAlbin Scistowicz, TWalenty i Helena Domian
7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, tCzestawa Krzysiak

Wedding Banns
| - Tomasz Harkabuzik
& Nicole Stoch

8:30AM

10:00 AM

11:30AM

1:00PM

R L
WECONE

Swiety Wincenty a Paulo -
vily Spizarnia
Twoje darowizny sg potrzebne, aby
pomdc uzupetni¢ zapasy w spizarni
$w. Wincentego a Paulo przy
kosciele St. Fabiana.
Potrzebne produkty to:

o warzywa w puszkach
o dzemy lub galaretki

St. Vincent de Paul

§)/ Food Pantry Il

. Yourdonations are need to help
@ stock the shelves of the
% St. Vincent de Paul Pantry
B located at St. Fabian.

Items that are needed are:
o canned vegetables

o Jelly or Jam * zupy
* soups * konserwy migsne
« canned meats (ravioli, spaghetti - O's, tuna) o (ravioli, spaghetti - 0's, tuficzyk)
« noodle or rice side-dish mixes * makarony
o canned fruit. ° ez

* owoce w puszkach
We can only accept non-perishable food items . PR

Y prayj wyta p

that are not expired.
Please place your donations in the bin in the
Narthex of the church.

y
niepsujace sie, ktore nie sa przeterminowane.

Prosimy o umieszczanie darowizn w pojemniku w
przedsionku kosciota (Narthex).

Niech Bdg btogostawi za Twoje state wsparcie w

your neighbors in need. stuzbie potrzebujgcym sgsiadom.

Bless you for your continued support in serving |
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Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708) 458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim o0 9:00 rano)

Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (English)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE $W. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

 Msza §w. 2 naboiefistwem E)iqtkowym 0 godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim

Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wezesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej

choroby.

Zajecia: Sroda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Polska Szkota im. $w. Fabiana

Zajecia: zwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM

Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




